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Incarico Michael (Donat) 

concernente l'applicazione della clausola generale di polizia per il prelievo del branco 
del Beverin e soprattutto di lupi dal comportamento anomalo che non consentono 

una coesistenza 

Risposta del Governo 

L'articolo 5 della Costituzione federale (Cost.; RS 101) definisce il diritto come fonda-

mento e limite dell'attività dello Stato. L'eccezione a questo principio è costituita dalla 

clausola generale di polizia quale ultima possibilità per evitare un pericolo incom-

bente, immediato. Per quanto tale clausola possa essere imprescindibile per un'atti-

vità dello Stato flessibile e adeguata alla situazione, essa è altrettanto soggetta ad 

abusi. Perciò può essere applicata solo in casi assolutamente eccezionali. In confor-

mità alla giurisprudenza del Tribunale federale devono essere soddisfatti cumulativa-

mente i presupposti seguenti: innanzitutto devono essere interessati beni da proteg-

gere di particolare valore (fondamentali) dello Stato o di singoli soggetti. Tra questi 

rientrano in particolare la sicurezza pubblica e la protezione dell'integrità fisica e della 

vita. In secondo luogo questi beni da proteggere devono essere esposti a un pericolo 

grave e immediato che con sufficiente probabilità comporta un danno per i beni da 

proteggere. In tale contesto sono considerati danni soltanto pregiudizi considerevoli, 

non però meri svantaggi. Quale terzo elemento si presuppone che non siano a dispo-

sizione misure legislative idonee e che queste ultime non possano nemmeno essere 

create nei brevi tempi dettati dall'urgenza. E, quarto, nell'applicazione della clausola 

generale di polizia deve essere garantito il principio della proporzionalità, in partico-

lare deve trattarsi della più lieve delle misure idonee. 

In merito al punto 1: l'abbattimento di animali di un branco che presentano un com-

portamento problematico avviene nel quadro della regolazione espressamente disci-

plinata nella legislazione federale sulla caccia (art. 12 cpv. 4 LCP [RS 922.0] in 

unione con l'art. 4bis OCP [RS 922. 01]). Come indicato nello stesso intervento parla-

mentare, sulla scorta di questa base legale è già stato possibile sopprimere diversi 

lupi del branco del Beverin, anche a seguito della fattispecie della considerevole 

messa in pericolo dell'essere umano. Siccome la procedura in caso di animali di un 

branco che costituiscono un pericolo considerevole per l'essere umano o che cau-

sano danni è chiaramente disciplinata a livello di legge, il diritto non lascia spazio 
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all'applicazione della clausola generale di polizia. In particolare, in circostanze nor-

mali quest'ultima non offre alcuna possibilità per il prelievo di un intero branco. 

In merito al punto 2: contrariamente a quanto vale per gli animali di un branco, per 

quanto riguarda la gestione di lupi solitari che presentano un comportamento ano-

malo non esiste una norma di legge esplicita. Sussiste dunque una lacuna legislativa 

che consente al Cantone di abbattere lupi solitari in virtù della clausola generale di 

polizia, a salvaguardia della sicurezza pubblica. Il Cantone ha fatto uso di questa 

possibilità all'inizio di quest'anno, quando si è trattato di abbattere un lupo dal com-

portamento problematico in alta Surselva. In quel caso, dopo una mancanza di ti-

more osservata per un periodo prolungato quale conseguenza di un processo di abi-

tuazione ovvero di uno sviluppo sfavorevole del comportamento del lupo nei confronti 

dell'essere umano era necessario agire rapidamente, dato che pochi giorni prima si 

era verificato un incontro pericoloso con un essere umano. In presenza dei relativi 

presupposti, vale a dire in caso di urgenza temporale e di pericolo grave, immediato 

e non altrimenti evitabile per beni giuridici fondamentali, il Cantone farà uso anche in 

futuro di questa base legale sostitutiva. Rimane però da osservare che il prelievo me-

diante clausola generale di polizia è possibile solo quale ultimo mezzo, dopo che 

tutte le altre misure più lievi non hanno prodotto effetti. 

L'attuale evoluzione delle popolazioni di lupi preoccupa gli organi cantonali compe-

tenti e pone tutti gli interessati di fronte a grandi sfide. La posizione del Cantone e dei 

servizi competenti è la stessa da anni: i Cantoni devono avere la possibilità di rego-

lare l'effettivo di lupi in modo analogo ad altre specie di animali selvatici, prima che 

sorgano danni. Per questo occorrono le necessarie basi legali. Il progetto di revisione 

avviato va nella giusta direzione. A prescindere da ciò, in presenza dei presupposti 

giuridici il Governo rimane disposto ad applicare la clausola generale di polizia. In 

base a quanto esposto, il Governo chiede al Gran Consiglio di modificare l'incarico 

come segue: 

il Governo sostiene il progetto avviato per la revisione della LCP con l'obiettivo di re-

golare l'effettivo di lupi in modo analogo ad altre specie di animali selvatici. In pre-

senza dei presupposti, il Cantone continuerà a prelevare lupi in virtù della clausola 

generale di polizia. 

 

  

 In nome del Governo 

 Il Presidente: Il Cancelliere: 

       

           Marcus Caduff                               Daniel Spadin  

 


